














SHARE FAITH Classes 
 SHARE FAITH classes 
scheduled resume next week with a 
Lenten Prayer service.  Wednesday’s 
classes will join the parish at large for 
the parish Ash Wednesday prayer ser-
vice.  Thursday’s session will have a 
prayer service centered on the three 

aspects of  Lent, i.e. prayer, fasting, and almsgiving.  The theme 
is the cross.  Students in grades 1-6 will receive fun foam 
crosses which they will decorate and take home to remind them 
of their Lenten promise. 

 
Mardi Gras Pasta Dinner 
Tuesday, February 16th from 5:30 until 8 PM both FO-

CUS and SHARE FAITH host a pasta dinner in time to cele-
brate the last day before Lent.  Diners will be treated to pasta 
with marinara sauce, salad with dressing, garlic bread, dessert, 
and in the tradition of New Orleans  - beads.  Advance tickets 
will be sold after all Masses this weekend, as well as at the 
door. See you there. 

 
Mass Class for Grade 6 
On Sunday, February 21st, the students and their fami-

lies of the SHARE FAITH 6th grade will meet in the school 
lobby at 9:30 AM to explore the parts of the Mass.  After the 
class, families will join parishioners at the 10:30 AM Mass to 
experience what was discovered in the class.  They will once 
again gather in the school lobby for fellowship provided by the 
families themselves.    SHARE FAITH continues to explore 
opportunities to further experience of whole community cate-
chesis through these Mass classes.    
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FOCUS NEWS 
Attn: FOCUS Teens 

 
Here is an opportunity for St. Colette High School teens that 
have received the Sacrament of Confirmation and would like to 
become involved in Liturgical Ministry Formation for Ministers 
of the Word (Lectors) and Eucharistic Ministers.  There is a 
four hour training session on February 28th 2010 at St. Peter 
Damian Church in Bartlett from 1:00 to 4:00 p.m. For those 
Interested, please call Lori Brandt (847- 398-0491) for more 
information and check the FOCUS Website at 
www.stcolettefocus.org for the Flyer and Permission Slip. 
 
All FOCUS teens interested in helping at the Mardi Gras – Fat 
Tuesday celebration on February 16th, please come and join in 
the fun from 4:30 to 8:00. 
 
HOMEGROUP CHANGE:  Attention FOCUS teens:  Home 
Group Gatherings will be cancelled for February 7th and be re-
scheduled for Feb 14th.  Watch for information in the mail. 
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     Ministerio Hispano 
          De Sta. Colette 
Liturgia: 
Coordinadora de Liturgia: 
Jacqueline Moyeno 847-372-9488 
Lectores: Coordinador: 
Francisco Ramos  847-797-8973 
Coordinador de Ujieres: 
José Oscuna: 847-776-0443 
Coordinador de Música 
Nicolás Guadarrama: 847-707-1392 
Coordinador: Ministerio de la Eucaristía 
Rubén Estrada 224-558-8443 
Servidores del Altar:  
Diacono Eddie Ortiz 847-331-1579 
***Presentaciones*** 
Tercer Domingo de todo los meses: 
Pueden llamar a la casa Parroquial o 
Hablar con el Dc. Eddie Ortiz 847-331-1579 
***Bautismos*** 
Segundo y Cuarto Domingo del Mes: NO HAY 
Celebraciones de Bautismos los Sábados: Preparación  
Pre-Bautismal: Padres y Padrinos el  
Segundo Sábado del Mes 6:00p.m.: Por favor NO 
Traer Niños: Comunicarse con el Dc. Eddie Ortiz 
847-394-8100 ext. 45 o 847-331-1579 
***Quinceañeras*** 
Entrevista inicial: Quinceañera y sus Padres: 
30 horas serviciales en la Iglesia y Comunidad 
Sacramento de Iniciación esencial: Bautismo, Comunión 
Confirmación: Celebraciones el Primer Sábado del Mes o el 
segundo Domingo del mes dentro de la celebración dominical: 
847-331-1579 
***Intenciones para la Misa Dominical*** 
Reserve con una semana previa: Pueden llamar a la 
Casa parroquial y hablar con la Secretaria María Reza 847-394
-8100 o comunicarse con la Sra. Jackie Moyeno 847-372-9488: 
Intenciones son para los siguientes: Enfermos, Recién  
Fallecidos o celebración de Aniversario de Difunto: Excepcio-
nes Aniversario Jubilar de Bodas 
***Confesiones: Sábados 9:00a.m. 

LECTURAS DE HOY 
Primera lectura — Maldito el que confía en los seres huma-
nos, bienaventurado es el que confía en el Señor (Jeremías 17:5
-8). 
Salmo — Dichoso el hombre que confía en el Señor (Salmo 1).  
Segunda lectura — Cristo fue resucitado de entre los muertos, 
como primer fruto de los que duermen  
(1 Corintios 15:12, 16-20). 
Evangelio — Jesús predica: Felices cuando sufren a causa del 
Hijo del hombre. Les espera una recompensa grande (Lucas 
6:17, 20-26). 

 
 Origen y significado de la fiesta 

 
La Cuaresma es el tiempo litúrgico de conversión, que marca la 
Iglesia para prepararnos a la gran fiesta de la Pascua. Es tiempo 
para arrepentirnos de nuestros pecados y de cambiar algo de 
nosotros para ser mejores y poder vivir más cerca de Cristo. La 
Cuaresma dura 40 días, comienza el Miércoles de Ceniza y 
termina el Jueves Santo. 
 
También cabe decir que la liturgia considera el Viernes Santo, 
Sábado Santo y Domingo de resurrección, toda una celebridad 
junta llamada "Triduo Pascual". Inicialmente, la Cuaresma iba 
desde el Primer Domingo de Cuaresma al Jueves Santo, pero a 
raíz de una reforma litúrgica, se descontaron los domingos por 
considerarlos pascuales y no penitenciales. Para "cuadrar", se 
añadió a la cuaresma los días que van del Miércoles de Ceniza 
hasta el Primer Domingo de Cuaresma. De esta manera salen 
los 40 días. Actualmente, y lo repito de nuevo, la Cuaresma va 
desde el Miércoles de Ceniza hasta el Jueves Santo 
 
A lo largo de este tiempo, sobre todo en la liturgia del domin-
go, hacemos un esfuerzo por recuperar el ritmo y estilo de ver-
daderos creyentes que debemos vivir como hijos de Dios.  El 
color litúrgico de este tiempo es el morado que significa luto y 
penitencia. Es un tiempo de reflexión, de penitencia, de conver-
sión espiritual; tiempo de preparación al misterio pascual.  En 
la Cuaresma, Cristo nos invita a cambiar de vida. La Iglesia nos 
invita a vivir la Cuaresma como un camino hacia Jesucristo, 
escuchando la Palabra de Dios, orando, compartiendo con el 
prójimo y haciendo obras buenas. Nos invita a vivir una serie 
de actitudes cristianas que nos ayudan a parecernos más a Jesu-
cristo.  El pecado nos aleja de Dios, rompe nuestra relación con 
Él, por eso debemos luchar contra él pecado y ésto sólo se lo-
gra a través de la conversión interna de mente y corazón.  Un 
cambio en nuestra vida. Un cambio en nuestra conducta y com-
portamiento, buscando el arrepentimiento por nuestras faltas y 
volviendo a Dios que es la verdadera razón de nuestro existir.  
La Cuaresma es el tiempo del perdón y de la reconciliación 
fraterna. Cada día, durante toda la vida, hemos de arrojar de 
nuestros corazones el odio, el rencor, la envidia, los celos que 
se oponen a nuestro amor a Dios y a los hermanos.  La Cuares-
ma es un camino hacia la Pascua, que es la fiesta más impor-
tante de la Iglesia por ser la resurrección de Cristo, el funda-
mento y verdad culminante de nuestra fe. Es la buena noticia 
que tenemos obligación de difundir. En Cuaresma, aprendemos 
a conocer y apreciar la Cruz de Jesús.  

Sexto Domingo del Tiempo Ordinario 
14 de febrero de 2010 
“Dichosos ustedes los pobres, porque de ustedes es el 
Reino de Dios. Dichosos ustedes los que ahora tienen 
hambre, porque serán saciados”. — Lucas 6:20‑21a 
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Con esto aprendemos también a tomar nuestra cruz con alegría 
para alcanzar la gloria de la resurrección. La duración de la Cua-
resma está basada en el símbolo del número cuarenta en la Bi-
blia. En ésta, se habla de los cuarenta días del diluvio, de los 
cuarenta años de la marcha del pueblo judío por el desierto, de 
los cuarenta días de Moisés y de Elías en la montaña, de los cua-
renta días que pasó Jesús en el desierto antes de comenzar su 
vida pública, de los 400 años que duró la estancia de los judíos 
en Egipto. En la Biblia, el número cuatro simboliza el universo 
material, seguido de ceros significa el tiempo de nuestra vida en 
la tierra, seguido de pruebas y dificultades.  
 
El ayuno y la abstinencia en la Cuaresma 
�  El ayuno consiste en hacer una sola comida fuerte al día.  
�  La abstinencia consiste en no comer carne.  
�  Son días de abstinencia y ayuno el Miércoles de Ceniza y el 
Viernes Santo.  
�  La abstinencia obliga a partir de los catorce años y el ayuno 
de los dieciocho hasta los cincuenta y nueve años de edad.  
�  Con estos sacrificios, se trata de que todo nuestro ser (alma y 
cuerpo) participe en un acto donde reconozca la necesidad de 
hacer obras con las que reparemos el daño ocasionado con nues-
tros pecados y para el bien de la Iglesia.  
�  El ayuno y la abstinencia se pueden cambiar por otro sacrifi-
cio, dependiendo de lo que dicten las Conferencias Episcopales 
de cada país, pues ellas son las que tienen autoridad para deter-
minar las diversas formas de penitencia cristiana. 
 
Cómo vivir la Cuaresma 
1. Arrepintiéndome de mis pecados y confesándome. 
2. Luchando por cambiar yo mismo. 
3. Haciendo sacrificios. 
4. Haciendo oración. 
 
Arrepintiéndome de mis pecados: 
Pensar en qué he ofendido a Dios, Nuestro Señor, si me duele 
haberlo ofendido, si realmente estoy arrepentido. Este es un muy 
buen momento del año para llevar a cabo una confesión prepara-
da y de corazón. Revisa los mandamientos de Dios y de la Iglesia 
para poder hacer una buena confesión. Ayúdate de un libro para 
estructurar tu confesión. Busca el tiempo para llevarla a cabo. 
 
Sugerencias para vivir la Cuaresma: 
Rezar la Oración de Cuaresma 
Padre nuestro, que estás en el Cielo,  
durante esta época de arrepentimiento, 
ten misericordia de nosotros. 
Con nuestra oración, nuestro ayuno y nuestras buenas obras, 
transforma nuestro egoísmo en generosidad. 
Abre nuestros corazones a tu Palabra,  
sana nuestras heridas del pecado, 
ayúdanos a hacer el bien en este mundo. 
Que transformemos la obscuridad y el dolor  
en vida y alegría. 
Concédenos estas cosas por Nuestro Señor Jesucristo.  
Amén. 
 Contar a los niños el sentido de la Cuaresma de una forma ame-
na para que la entiendan y se motiven a cumplir con los propósi-
tos del calendario de Cuaresma. Educarles en el sentido espiri-
tual, sobre todo. 

Febrero 23 2010 4:00p.m. Practica de Mona-
guillos: Todo niño de quinto grado en adelante 
que tenga el Sacramento de la Comunión puede 
venir y registrarse con la Sra. Jackie para co-
menzar en el ministerio de Monaguillos en nues-
tra Iglesia.  Por favor de venir con un adulto.  
 
Febrero 17, 2010; Miércoles de Ceniza: Los 
horarios son los siguientes: 6:30a.m. Misa, 
8:00a.m. Misa, 12:15 p.m. Liturgia de la Pala-
bra,5:15 p.m. (recomendado para los niños de la 
Catequesis) Liturgia de la Palabra:6:30p.m. Misa 
8:00p.m. Liturgia de la Palabra *Español* 
 

Feb.19, Estación de la Cruz 
en la Iglesia 7:00p.m.  
 
Febrero 20, 2010 8:00p.m.: 
Preparación y Elaboración de 
Tamales: Esta será la ultima 
preparación de tamales durante 
la época de Cuaresma.  Comen-

zaremos nuevamente después de la Pascua.  Los 
exhortamos que vengan y nos ayuden con esta 
elaboración que requiere su aporte.  Los espera-
mos  
 
Febrero 20: Todos los padres de los niños de la 
Catequesis tienen clases el Sábado 20 de  



NEW Parishioners 
To register at St. Colette Parish please com-
plete the information below and drop it into 
the collection basket, mail it or stop by the 
Parish House.  A registration form will be 
sent to you. 
 
Name_______________________________ 
 
Address_____________________________ 
 
City________________________________ 
 
Zip Code__________ 
 
Phone______________________________ 
 

Ministries and Opportunities 
At St. Colette Church 

 
 
Art and Environment:     Julie Vinezeano…....…....847-253-4382 
Altar Servers:                 .Jackie Moyeno................847-372-9488 
Bereavement:                 Peg Rosauer...................847-397-1489 
Children's Liturgy:          June Goritz..................... 847-870-7560 
Communion Mins:          ………………..................847-372-9488 
FOCUS                          Lori Brandt.…….…..…….847-394-8100 
Food Pantry:                  Marilee Alsip….…….…....847-394-8100 
Funeral Luncheon:         Nicolette O'Connor….......847-381-1217 
Hispanic Ministry            Jackie Moyeno…….........847-372-9488  
Hisp. Rel. Ed.                 Eddie Ortiz.......................847-331-1579  
Lectors:                          Donnie Shirmer................847-259-3410 
Liturgy:                          Jackie Moyeno……….......847-372-9488 
Ministry of Care             Bonnie Meyer……….……847-259-8496 
Music Ministry:              Pierre Dosogne…………..847-394-8100 
Parish Council  
co-chair:                        Lou Passarelli..................847-397-7281 
                                     Judy Neumayer............... 847-397-8247 
RCIA:                            Diane Ryzner...................847-925-0619 
SPRED                         Maureen Mule…………... 847-364-6789.  
Ushers:                         Jackie Moyeno……….......847-372-9488 
Welcoming:                   .Darlene Bulak...………... 847-394-8100 
 
If you are  interested in joining any of the ministries just drop us 
a note in the collection basket and we will see that it is for-
warded to the ministry head. 
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